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Y PIBHOCTPYKTYPHUX MOBAX
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TIPATMATUYECKASI XAPAKTEPUCTUKA BEPBAJIBHBIX ®OPMYJI TOKEJAHUM
B PASBHOCTPYKTYPHBbIX SI3bIKAX

Cmambus nocésauena conocmagumenbHOMy UsyueHuio 6epoaIbHbIX QOPMYI NOHCeNaHUll KAK 8U0A Peyesoli 0esmenbHOCmu U KYIbimyp-
HbIX TMEKCMO8, GKIIOUAA UX NpaeMaceMaHmuieckue XapaKmepucmuxi i Cocoobl 6epoanu3ayuil NOJNCENAHUN 6 AH2IUICKOM, YKPAUHCKOM,
bonzcapckom u weuickom A3vikax. Onpedeneno spammamuyeckyro Mooeib NO3UMUEHO U He2AMUeHO MAPKUPOBAHHBIX PPA3EON0SUYECKUX
eOUuHUY U OnpedeneHo 00wy CIMPYKMYpy NPONO3UYULU MEKCHOSE NONCENAHUN.
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PRAGMATIC CHARACTERISTICS OF THE VERBAL PATTERNS
OF WISHES IN THE LANGUAGES OF DIFFERENT STRUCTURES

The article deals with comparative analysis of the verbal patterns of wishes as speech acts, including their pragmatic characteristics
in English, Ukrainian, Bulgarian and Czech. The grammatical models with positive and negative meaning of the phraseological units are
defined as well as their common proposition structure in imperative mood. The verbal patterns of wishes deal with those aspects of context
which are formally encoded in the structure of a language. The communicative purpose is in proposal structure of wishes and curses as-
sumes that the hearer will understand the intended effect, the perlocutionary effect. There is explored invisible meaning — how a great deal
of what is unsaid is recognized as part of what is communicated in four languages. The verbal patterns of wishes are defined as positive
(wishes) and negative (curses) utterances with expressive meaning. lllocutionary act is produced by speaker with a help of performative verb
“wish” with direct or indirect intention in English, Ukrainian, Bulgarian and Czech languages. The subject of the proposition is a speaker
or good / evil spirit that makes effect on communicative situation.

Key words: verbal patterns of wishes, speech act, presupposition, illocution, performative verb.

JIiHTBiCTHYHA NparMaryka, CIIMpPaovnch Ha PO3YMIHHS MOBH SK CHCTEMH MOBHHUX 3aCO0IB Ta IPaBHUII, 30CEPEPKYETHCS HA KO-
MYHIKaTHBHHX HpOIecax Ta KOHTEKCTYaJlbHO 3HAYYIIMX MPUHIMIIAX BUKOPUCTAHHS L€l CHCTEMH y HECKiHUEHHII pi3HOMaHITHOCTI
aKTiB MOBJIEHHEBOTO CIIIJIKYBaHHs. Y KOHTEKCTI IparMaTHKH MOBAa — HE JIMIIE YCTaJeHa CUCTeMa 3HaKiB abo CYKyIHICTb 11 (yHK-
IIOHAJBHUX BapiaHTIB; e THYYKHIl CIOCi0 3HAKOBOI penpe3eHTalil JOCBiLy Ta KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOIl MiXK WICHAMH JTAaHOTO
COIIOETHOKYJIBTYPHOTO KOJIEKTHBY y OyIb-sIKiif KOHKpeTHil cutyauii [6, c. 37].

Bu3HaueHHs MparMaTHKX 3aJICKUTh BiJl BUX1THUX MO3UIIN JTOCIITHUKA, @ TOMY B MPAISAX JIHTBICTIB, IO PO3POOISIOTH MPOooe-
MH CHHTAKCHCY, CIIOCTEPITaeThCs pi3HE, 4aCOM CYNepewInBe, po3yMiHHS Liel cepH JIHIBICTHYHNX 3HaHb. Tak, y BUMipax mparma-
THKH JOCHTIDKYIOTh TOH acIeKT pedeHHs, IO 3aJIHIINBCS P CHHTAaKCHYHOMY i CEeMaHTHYHOMY aHali3i, (30KpeMa, HeCTaHAapTHI
a0o0 aHOMaJTBHI pedeHHs). Jlo mparMaTiKy 3apaxoByIOTh BUBYCHHS OLIHHOTO 3HAYEHHS, a TAKOXK Pi3HUX acolliamiil i KoHoTaMlil, o
BUILIMBAIOTH 13 KOHTEKCTy. KoMyHIKaTHBHA CeMaHTHKA, a TAKO)K BUKOPHCTAHHS MOBH 3 METOIO BIUTMBY (MOBa MOJNITHKH, PEKJIAMH,
MICHXOTEPAIil), MOBIICHHEBA JIISUTHHICTh — TEX CTAHOBIIATH MPEIMET JAOCII/KSHHS B TparMaruii. [4, ¢. 29]

KomyHikaTHBHO-(yHKI[IOHAJIBHUH i parMaceMaHTHYHUI paKypc BUBUSHHS T00aKaHb IPEICTaBICHHUH B CIIOB’ IHCHKOMY, 30Kpe-
Ma i MOJILCHBKOMY MOBO3HABCTBI, Jie I1i (POPMYJIH PO3IIIIIAIOTHCS SIK €JIEMEHTH HApOIHOI CIIOBECHOT Marii, Ik eMOTHBHO-aJpeCcaTHBHI
(dhopmynr KOHQIIKTHOT IHTEpAKIIii, 10 Peai3yoThCs Ha TV MPI3BUCHK, 00PA3IMBUX 1 JAWIMBUX BHUCIIOBIIOBAHb (KOMYHIKATHBHA
MOBE/IIHKA JIFOAWHH, CUMBOJIYHI Jii, pi3Hi €IeMEHTH i IPOSIBH HETAaTHBHOI MariyHoi MPakTHKU Y (OIBKIOPHOMY TEKCTi, HETaTHBHI
Mariuti akty) [1, c. 111]. B aBTOpUTETHNX €THOJIHIBICTHYHUX PO3po0OKax KIIIIe-TPOKIISATTS MIPUPIBHIOIOTHCS [0 Tep(hOpMaTHBHIX
aKTIB, CIIPSIMOBaHHX Ha BiJIaJicHHs HeOe3meku abo 3axucTy Bix Hel [7, ¢. 75]. 31e01bIIoro Taki BUCIOBITIOBAHHS BTPATHIN CBOKO
MariuyHy (yHKIIIO i CTaJIM eKCIPECHBHUMH BUT'YKOBUMH 0Opa3HHMH BHCIIOBaMHU a00 3aco0aMy HEraTUBHOTO BHPaXKEHHS €MOIIiH,
30KpeMa i peakilisMU-BUTyKaMH HE3aJI0BOJICHHS, PO3/IpaTyBaHHs, 00ypeHHs Tomio [3, ¢. 292].
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BaxiuBUMH 3 I[bOTO MONISTY BUSBISIFOTHCS M BepOasibHi (OPMYITH PUTYAJILHOTO MOBICHHS, IIparMaceMaHTHYHA CTPYKTypa
SIKHX TPOCTEXYEThCS 3aJIeKHO Bi QyHKLIT axpecara, NepIoKyTHBHO-1JIOKYTHBHOTO e()eKTy i 0OpsII0BO-CHTYaTHBHOTO KOHTEKCTY
B PI3HMX JIIHIBOKYJBTypax. 31e0UIbIIOro HaeThcs MPO CTEPEOTUITHI BUCIIOBIIIOBAHHS CYT€CTHBHOIO 1 MPECKPUITUBHOTO THILY, SIKi
BiZIOMBAIOTh MariyHy IMOBEAIHKY JIIOIMHHU — 00€PErH, 3aCTepPeKEHHs], ITONEPEIDKEHHS, TOTPO3H, 00pa3y, 3aIIKyBaHHs, 3aJOOPIOBAaHHS
3JIMX CHJT y TEKCTaX BepOanbHOi Ta MiKyBanbHOI Marii. [X ykuBaHHS 6yI0 MOKIHBUM JIHIIE B MEBHUX KyJILTYpPHHX 200 MOGYTOBUX
CHUTYyallisiX, SKUM HaJaBaBCs CAKPaJbHUH UM NMPHHAHMHI BUCOKHI CEMIOTHYHHUII CTaTyc, OCKIJIBKH 11032 KOHTEKCTOM Taka Ais abo
BTpavaja cuiry, abo B3araii He MOIIa BiOyTHCSI.

MeTo10 cTaTTi € BUSBICHHS IparMaceMaHTHYHNX 3aKOHOMIPHOCTEH BUPakeHHsI BepOalbHUX GopMyst TobakaHb y Pi3HOCTPYK-
TYpPHUX MOBaXx.

KomyHikaTuBHa MeTa SIK “MOBJICHHEBUH 3ayM”, SIK “MOBIeHHEBa Bouist MOBISL” (M. baxTiH), Te, 1110 Y Teopil MOBJICHHEBHX aKTiB
Ha3MBaIOTh IJIOKYTHBHOIO TEHACHIIEIO, 1 I1aJOrivYHICTh TEKCTY SIK BHCJIOBIIOBAHHS BlacThBa nobakaHHio. ToMy 10 BepOaibHOTO
TEKCTY y Hallii KOHIEMi M JXOQUTUMEMO He SIK 0 a0CTPaKTHOI OJMHUII MOBH, a K JIO aKTy MOBJICHHEBOI IMOBEIIHKH, ITO3HA-
YEHOTO 1JIOKyTUBHOIO IHTEHIIIEIO 1 30piEHTOBAHOTO HA MEPIOKYTHBHHI eekT. [ pamaTnina Mozens BepOaibHux GopMyr mobakaHb
PO3yMITHMETBCS K 3aCi0 TpaHCIALIT M0OaXKaIbHOTO 3MICTy MO3UTHBHO i HEraTHBHO OLIHHOI CEMaHTHKH Ta HOTO JIEKOTyBaHHSI.

Bep6ainbHi Gpopmynn mobaxkans € crienu(iyHIM 3ac000M MMO3HAYESHHS AIHCHOCTI, a/)ke MOBJICHHEBHH aKT rependadae He CTBO-
peHHs HOMiHaHTa, a BUOIp HasBHOI B MOBI (OopMynH JUts CyTi BioOpakyBaHoi TUIIOBOI cutyauii. KoMyHIKaTHBHI BUCIIOBICHHS €
CTIHKMMH BiITBOPIOBAHUMH apXeTHIIaMH, sIKi TOCTAIOTh 3 IaM’SITi SIK MOBJICHHEBI peakiiii Ha TUIOBICTh moAil Ta sBuLL. [Ipuuomy
i OMHULI He € iXHIMHU i1eHTH(]IKyIouMMH BifONTKaMu. MeTa aKTyanni30BaHOTO BHCIIOBJIEHHS — HE KBaJli(iKyBaTH M03aMOBHY Jiii-
CHICTb, @ XapaKTepHU3yBaTH Ta OLIHHUTH 1i. 3a JOMOMOIOI0 JaHOTO BHCIIOBY MOBEIb HAaMAaraeThCs BIUIMHYTH Ha ajpecara. Yci Bep-
6anpHi GopMynu mobaxaHb, 3yMOBJICHI OCOOIMBUM €MOIIHIM CTaHOM MOBIISI, MO)KHa YMOBHO PO3/IUTUTH Ha JIBi (pyHKI[IOHAIBEHO-
CEeMaHTHYHI IPynu: MoOa)kaHHs i3 MO3UTHBHOIO EKCIIPECi€lo 1 MOOaKaHHs 13 HETaTHBHOIO EKCIIPECIEIO.

FBrazonobasicanns nociaiJHAKY BU3HAYAIOTH SIK “TEKCT, 110 MICTUTh MobakaHHs 100pa, 1 puTyan ioro BuMoBisiHH:. [TepeOyBa-
104 Ha MeXIi MK (popMamMy MOBHOTO €THKETY i 3aMOBJISIIBHO-MariYuMH TEKCTaMH, OJ1arornoda)kaHHs PerIaMeHTYIOTh 1 BiTHOCHHU
MiX JIFOBMH, 1 KOHTAKTH JIFOJMHU 3 HAATIPUPOIHIUMH CHIAMH, 31aTHUMH 3abe3neunt 1oopodyt [CADC, T. 1: 188].

VkuBaHHS TT00AXaHb i3 MO3UTHBHOIO EKCIIPECIEI0 3yMOBIICHE HAMipOM aJIpeCaHTa-MOBIS BHCIOBUTH CBOI ITO3UTHBHI eMOIIii
oM10 axpecara: annt. May your shadow never grow less, ykp. [laii Booice xnibyesu ypooicaio, a am 300pog s, 001T. 30pas da 6voew
Kamo KyKypsik, 30pase oa me 6ue no enasama, 4. At ti §tésti kvete.

3nonobasicanns — 11e KOPOTKi CIIOBECHI (HOPMYITH, BUCIIOBH Y HAKa30BOMY CIIOCO0I, SIKi KOPOTKO i a)OpHCTHYHO MepeiatoTh OTHE
rpizHe nmobaxanns [17, ¢. 677]; (op. npoxaunamu — pi3ko 3aCyIKyBaTH KOro-HeOy/Ib, BUCIOBIIIOBATH O3MOCEPEHiil PO3PUB 3 HUM,
CYNPOBOKYIOUH TaKHUH aKT 3I0BICHMM HOOQXKaHHSM, IIPOPOLITBOM, a Y BUI'YKOBiH (DyHKIIii BUCIIOBIIIOBAaTH BEJIMKE HEBIOBOJICHHS,
0COOJIMBY HEHABHCTh, 0COOJIMBO YKOPCTKE 3aCy/DKCHHs, CHIbHE 00ypeHHs, 0COOIMBY HEHAaBUCTh, Hocafy, Bindai i T.n. [BTCYM,
c. 1155]). BxuBanHs mobGakaHb i3 HETaTHBHOIO €KCIIPECi€l0, HABIIAKHU, 3yMOBJICHE HaMipoM BepOabHO BUCJIIOBUTH HETaTHBHI eMOLiT
IOJI0 aJipecaTa MOBIICHHS: aHl. A red nail on the tongue that said it, ykp. L1Jo6 s mebe bauus Ha 0OHIU HO3i, @ MU MEHE OOHUM OKOM,
Kocmu 6u mu nokpymuno, 60nr. /la mu uzcvxnam pvyeme 0o nraxmeme, Eea mu dade 60e 0a nooouw ¢ Ovpeene Hoze, 4. Bodejz ti
psi hudli, Kyz té Cert z rosola snédl.

Y GnaronobaskaHHSAX Ta 370M00AXKAHHIX Pealli3y€eThCs eMOIIMHO-OI[iHHE CTABICHHS aIpeCcaHTa 10 MPOsBiB Uu pedJiekciit aape-
cara nobaxaHHs. BoHO 11ijIKOM 3yMoOBiIeHe cy0’eKTHBHOIO cdeporo Bepbaizaliii CyTo eMOLiiHOro 4n ageKTHBHOTO HOYyTTSA-CTaB-
JICHHSI Y1 IOy TTS-BPXXSHHSI i/ BIUIMBOM asipecara. OLiHHEe CTaBJICHHs TAKOTO THITY JOCITiHUKH BU3HAYAIOTh SIK peduieKciio Bep-
0anbHOTO 3aXOIUICHHS (eMolliliHa eKcTaHcis) a0o sk pediekcito BepOambHOTO BUPaXKESHHS THIBY, 00ypeHHs (BepOalibHa arpecis) — e
Ppe3yJbTaT NepeKMBaHHs CaMOTo afpecaHTa.

Cgoro gacy M. CymioB mucaB, o «rnobaxanHs (6rarorno6axaHHs) HapoIPKYIOTECSl Y XBIIMHH CBITJIIOTO HACTPOIO; 37101M00a-
YKaHHs BUJIWITUCH 13 PO3APATyBaHHsI, Y MOMEHT CIIEIU(IYHOTO IICUXOJIOTTYHOTO cTaHy. TOMY y IPOKJIbOHAX .... 6arato codi i TipkoTH.
[{uBini3oBaHi HAPOIM HA JOBrOMY i TEPHHCTOMY LIISXY CBOTO XHTTS 3a3HaiM Oarato pi3HMX JHX. [laBHs JIIOOMHA Y CBOEMY OCO-
OHCTOMY JOCBIJII 1 y TOCBI/I 1HIMX 3HAXOMUIIA 3HAYHO OiNbIIIe MaTepiany s BUOOPY MPOKJIbOHIB, HIXK /I BUOOPY mobaXkaHs [5,
c. 1-2]. ®akT oueBHAHOI NIepeBark HeraTUBY HaJl MO3UTHBOM Y JIOCII/DKYBaHiil HaMH cdepi nodaxanp € oueBuaHuM. Hibu npomo-
BXKyoun 1yMKy M. CymuoBa, yecbkuii Jocnigauk 1. Hemerp npumyckae HasiBHICTB KiJIBKOX MPUYMH, 3 IKUX HaHBaXKJIUBIIIMMH BBa-
Kae Bi: 0OMeXkeHi MOXKIIMBOCTI II03aMOBHOT PO3psIKH (Y MeXaxX KOPEKTHOCTI) Ta Kpallli MOBHI IOTEHIT A1t 300paXkeHHs AiHCHOCTI
y HETaTUBHOMY CBITJIi; IO3UTHUBHI €MOIlii, K BiJIOMO, MalOTh IIUPIIHIA Jiara30H HeBepOaTbHUX 3ac00iB BUPAKEHHS, HI)K HETaTHBHI.

VY nmobaxaHHAX K cnenudidHUX MparMaTHYHuX (Gopmyrax, sKi IMepeayciM i 30pieHTOBaHi Ha MOBTOPHE BXXHMBAHHS y THITI30-
BaHill cUTyalii, MparMaTHYHUN KOMIIOHEHT € JOMIHYIOYHUM i 000B’SI3KOBUM. TakuM YHMHOM, KOXKEH aCleKT NMParMaTHYHOro 3MicTy
noGa)kaHHs SIK y MOBHIH CHCTEMI, TaK 1 y MOBJICHHI CIiBBiZTHOCHUTBHCS 3 HEBHIUM YHHHHKOM KOMYHIKaTHUBHO-IIparMaTHYHOT CUTYyAIlii.
OTXe, HACTYITHAM KPOKOM aHallizy Oy/ie CIIOCTEPEIKEHHS TOTO, K 30BHILIHIM KOHTEKCT MO0aXKaHHs KOPEIIOE 13 iHTEHINE0 CIUTKY-
BanHs. E. A3HaypoBa 0auuTh TyT KOMIUIEKC 30BHILIIHIX YMOB CITUIKYBaHHSI, 5IKi iCHYIOTb Y CBiZJOMOCTI MOBIISI B MOMEHT 3iHCHEHHS
MOBJICHHEBOTO aKTY: X/M0 — W0 — 0€ — KOAu — K — Hagiuyo — komy [2, ¢. 38]. Y HamoMy BHUMaIKy mapaMeTpy KOMYHIKaTHBHO-TIpar-
MaTH4HOI cUTyalii OyayTh 3pelyKOBaHi 0 METH KOMYHIKallii, JIIHFBOKYJIBTYPHHX XapaKTePHCTHK y4aCHHUKIB KOMYHIKalii Ta mpar-
MaTHYHO-POJIOBHX BiJTHOCHH MiXK KOMyHikaHTaMu. L{e Ti 03Haku, Ha siki Oy/yTh OMUPATHCS MEBHI (opMaibHi 3aco0H SIK CTPYKTYpHI
Mozeni BepOaiabHUX GopMyrt mobakaHs.

CeMaHTHYHY KOH(Irypailito mo06axalTbHOT0 KOHTEKCTY MOXKHA TIoAaTH Y (opMi HAOOpY eIEeMEHTAPHUX CMHUCIIOBUX MEPEIYMOB,
THUIIOBHX JUIsl MOOakaHb aHaji30BaHOTO THUIy. [Ipecymno3uiito po3yMieMo K iMILUTIIUTHUA KOMIIOHEHT 3MICTOBOI CTPYKTYpH OIITa-
THUBHOTO BHCJIOBIIIOBAHHS, 110 BUCTYIIAE y SIKOCTI MEPEIyMOBH PO3YMIHHS i, BIANIOBIAHO, AeMmM(pyBaHHs 3MiCTy BUCIIOBIIIOBAHHS
anpecaroM. Buxomstun i3 cnenudiku nprusHayeHHs: BepOanbHUX (HOpMys modaxaHb, € MiJICTaBU TOBOPUTH TIpo 100puii Hamip (Omna-
rornoba)kaHHs) Ta 37IMH Hamip (370mo0akaHHs) K KOMIOHEHT 3MICTy BHCJIOBIIOBAHHS, SIKMH 3 ODVISAY HA PUTyalbHO-MariaHUi
XapakTep MOBHHX OAMHHMIIb I[bOTO THUIY Mae OyTH icTHHHHM. L[pOoMy crpusTHMe Bipa y MariuHy CHily cloBa: “6aoicaiouu dobpa
(31a), i hepeKOHaHUl, WO WIAXOM NPOMOGIAHHS 3MICIMY NODANCAHHA MOJICY NOCHPUAIMU OOCASHEHHIO bAdICaAH020 006po2o (31020)
pesynemamy”. Taky Ipecyo3HUIliF0 MOKHA BBaYKAaTH MPArMaTHYHOIO: MOBEIh (aIpeCaHT) BBaXKa€ iCTHHHICTh CBOTO BHCIIOBITFOBAHHS
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NOTeHUiHHO Bigomoro i aapecaroBi [JIDC, c. 396]. 3nificHMBIIN BHUCIIOBIIOBAHHS MUTOMO Mari4Hoi, a JJIsg Cy4acHOTO aJipecaHTa
KJIIIOBaHOT 61arono6axaibHOl YK 3710Mm00axansHoT GOpMyITH, apecaHT Hala€ BUCIIOBY HIIECIPSIMOBAHOCTI, HEPETBOPIOIOYH HOTO
Ha 1JIOKY THBHHIT aKT, ITiJ1 IKMM PO3YMIFOTh BUPAKCHHSI KOMYHIKaTHBHOT METH Y XO/Ii IPOMOBJISIHHSI [IEBHOTO BUCJIOBY. [ITOKy11ist sIK ce-
MaHTHKO-TIparMaTH4YHa MeTa — BIUIMHYTH Ha CBiJJOMICTb YH NMOBEAIHKY aapecara. 3a [[x.Ceprem, mobdaxkaHHs MOKHa KBaiikyBaTh
SIK 1IOKyTHBHUH aKT, 1110 peajii3ye HiTbOBY HaCTAHOBY afpecanTa. LlinecnpsMoBaHicTh K QyHKIIIF0 MOBJIEHHEBOTO aKTy MOOaKaHHS
(i0KYTHBHY CHITy BUCJIOBY) (OpMYFOTh BIAIIOBIHI 1JIOKYTHBHI Ji€CIOBa.

IMTobGaxkaHHs — Lie TaKWil aKT, SIKMH MOXKHA MepeiaTH aApecaToBi JHIIE OCEPESIHUIITBOM IIEBHOT 3HAKOBOI CHCTEMH, SIK 1€ BiJ-
OyBaeThes i3 OyIb-KMM BHYTPILIHIM CTaHOM, KOTPUH HEOOXiJHO HepeaaTy, MOBiIOMHBIIHN PO HHOro. MoBa Mae LU apceHan
CrelianbHUX 3aC001B BUPaXEHHsI OakaHHs, 1 OyAb-sKUil MOBJICHHEBUI aKT-TI00AXAaHHS MiCTHTh, IK MIHIMYM, B TPOTMO3UIIi: mep-
my — s xouy (y 3Ha4CHHI 51 Oadwcaio) — e TOKa3HUK 3arajJbHOrO ONTAaTHBHOIO 3HAYCHHS; APYTY — MPOIO3UIII0, L0 BigoOpaxae
Oaxxane (HebaxaHe) oo aapecara: (1) s xouy + (2) mobi dobpe; (1) s xouy + (2) mobi noeano. TakuM YHHOM, MOBIICHHEBHHA aKT
nobakaHHs1, 30pieHTOBaHMiI Bix 1 0cOOM OJHNHHM TENEpilIHBOTO Yacy, sKa 34iHCHIOE akT BepOansHoro nodaxanus (1), i mpomo3uil
(2), bikcye 6axanuit cTan peueit momo anpecara (uec. Kez bys stdle Zil tak stasmeé: (1) s xouy + (2) 1006 TH 3aBK I OyB IIACTUBUM
=> 1001 100pe =>TH 3a3HAB KOHCTPYKIIiT; YKp. aHr1. A death without a priest to him in a town without a clergyman: (1) s xouy + (2)
00 TH NIPUIHSB CMEPTh 0e3 CBSLICHHKA Y MicTi 0e3 CBAIEHHOCTYXXUTeId => To01 moraHo => Tu OyB BHJIy4eHHIl i3 “CBOIX”; yKp.
booaii mu eanywky ne npoxoemuys, wob mu eapenuxom nooasuscs: (1) s xoay + (2) 1106 TH He MIT KOBTaTH => TOOI MOraHo =>
TH 3a3HaB AECTPYKILii; 001. [a ocnywee u coc 0éeme ywu: (1) s 6axaro + (2) o6 Tv oriox Ha o0KIBa Byxa => TO01 MOTaHO => TH
3a3HaB JCCTPYKIIii.

T'05I0BHHMM apryMeHTOM Ha KOPUCTh 1JIOKYTHBHOTO aKkTy IMoOa)kaHHs € HassBHICTh JII€CIIOBA, SIKE eKCIUIIKY€E LIOKyTUBHE 3HAYCHHS
BHUCJIOBIIIOBaHHS, HA3MBa€E Ty JIi10, HA BiIMiHY BJIaCHE TOBOPIHHS, KOTPY MU 3[1HCHIOEMO ITOCEPETHUIITBOM BHCIIOBIIOBaHHS, TOYHI-
nre, ioro mariunoi cun. 1o sk 10 BepbanbHUX (HhopMyI T0OaXKaHb, TO IITOKYTHUBHUM JI€CIIOBOM JJISI IIbOTO TUITY MOBJICHHEBHX aKTiB
BUCTYTIAE IIECTOBO 6adcaro y 1 0cobi OMHUHU TEMEPIIIHLOTO Yacy MiHCHOTO Crocoly, Ik TOr0 BUMAarae Teopisi MOBIICHHEBHX aKTiB.
Ie miecnoBo BXUBAeThCs MEPHOPMATHBHO, OCKITIBKH HOro Gopma y 1 0cobi TemepiliHbOTo Yacy € 3a CEMaHTHKOI PIBHO3HAYHOKO
3MIHCHEHHIO [TiT, BUPAXKCHOT UM JIi€CIOBOM. Y KOHTEKCTI MOOaXKaHb I€CIOBO Oadcaro € eKBIBAIICHTOM Jii, BANHKY. MOBICHHEBHI
aKT, 10 MICTHTh TepHOPMATHBHE JIIECTOBO, CTBEPIXKYE JiF0 OMHOYACHO 13 YTBOPESHHAM il cy0’ekTa. {10 BIACTUBICTh aKTy MOBJICH-
Hs noMiTuB E. BeHBeHicT, Marouu Ha yBa3i “37aTHICTh MOBIIS BUSBIIATH ceOe B poiti “‘cy6’exra”.

VY KoHTeKCTi nobaxaHp Noxil (0axkaHi) BUKIMKAIOTh acowianii i3 3aBepILICHICTIO, BIICYTHICTIO YaCOBOT TPHBAJIOCTI HABITh TOI,
KOJIM WeThesl TIpo miecioBa. H. ApyTioHOBa migKpeciioe, mo nephopMaTruB HiOH BiICTOPOHEHHH BiJ MOBJIEHHEBOTO mporiecy. Lle
He MpoleC TOBOPIHHS, 1ie colianbHa akuis. st coriaabHOro akTy BasyuBHi (axT 3xilicuenHs. [lepdopmarus — ne HiOM Tenepir-
Hiif yac ¢daxry [2, c. 551]. Haiitouninie cyTHicTh nepdopmaTuBa () Oadicaro 3 OISy TUTOMO PUTYaJIbHO-MAriqHOTO XapakTepy
noGaxaHb BinoOpakae BuCIOBIIOBaHHA M. Kpekuua, e BiH Haromolrye, mo nepopMaTHBH, HABITH y34Ti y HAHGLIBII KOPOTKHIL,
HETPUBAJIMH MOMEHT CBOET TPUBAIOCTI, HE MOXKYTh CIIPHAMATHCS SIK “Hee(peKTUBHI”, “Oe3ycimHi”.

[IparmatnyHe 3HaYeHHs nepopMaTHBa y TOOAKAHHSIX € CYKYITHICTIO YCTaJICHUX 3Ha4€Hb JIEKCHKO-TPaMaTUYHHUX YTBOPEHb Ta
3arajJbHOI CHTYyallil KOMyHiKallil, IKy CTUMYJIbOBaHO 30yAHHKOM IIEBHOTO €MOIIHOTO CTaHy aJpecanTa (3 ypaXyBaHHsIM iJIOKyTHB-
HOI METH Ta ICHXOJIOTIYHOTO CTaHy ajapecaHTa i ajapecara nobaxkaHHs). Jlume B okpemux OnaromnobaxkaHHsAX nepdopmarus ()
6aoicaro € eKCIUTIKOBAHUM: aHT. [ pray for sorrow on the house, 4. Preji ti vSechno nejlepsi, Preji ti Stésti, zdaru, uspéchii, Preji ti
pevné zdravi. Y HIIMX BUMAJKax BiH JIMIIC MAEThCS HA yBasi: aHI. To wish one all the luck in the world, Byow 300posuil (300pos): [
6aoicaro], o6 Tn OyB 310poBHiA, 60NT. Om 30pase da ce He ompwseut: [ 6axcaio], Moo Tebe B 3M0POB’ sl HE MOXKHA OYJI0 BiTipBaTH.

3 iHII0T0 OOKY, MepHOpPMAaTHB HECKCIUTIKY€EThCS Y 3I0M00aKaHHAX: aHr1. Rain and fire, ill wind and snow and hard-frost follow
her: [s 6adxcaio], mo6 o1 1 BOTOHB, 37HiA BiTEp, 1 CHIT, 1 JIIOTHIT MOpO3 mepeciinyBas ii, May the snails devour his corpse: [ 6a-
arcaro], o0 CITUMaKU TOTTMHYIH Horo Tpyn, May the devil tear you: [a badcaro], 1006 ausBon posipeas Tebe, 4 emexna bu 3 mebe
napa: [ 6axcaio], mod ayx (ayiia) mokunyna teoe; [1Jo6 mobi dybosuti xpecm: [s 6axcaio], mo6 Ha TOOI [ITOMEpIOMY] TOCTABIITH
IyOoBHit XpecT; u. At se octnes kde vici vyji: [s badcaro], 1100 TH OTUHUBCS TaM, Ji¢ BOBKU BUIOTh; Hrom a peklo do tebe: [ 6asxcaro],
06 Tebe mokapay rpiM i mekyo ta iH. JInie y okpeMux aHDTIHCHKHX 3J10M00aXanbHUX GopMynax HaMu 3a(iKcOBaHO ASHKTHYHMI
aKTyaJli3aTop s, AKUI aKkIeHTy€e Ha 37I0My MoOakaHHi, 30piEHTOBAHOMY BiJl aapecaHTa o aapecara: [ pray for sorrow on the house,
1 give you to the devil.

VY chepi mu-eu-6in-6ona OpieHTOBAHUX MOOAKATEHUX (POPMYIT 0COOIMBA PO HAJICKUTDH 1 aKTyasi30BAaHOMY BKa3iBHOMY 3a-
HMEHHHUKOBOMY KOMITOHEHTY MoOa)kaHb — TaK 3BAaHOMY JCHKTHUHOMY akTyamizaropy. Y BepOanbHHX (opMynax moOakaHp BiH €
000B’I3KOBUM: JIMIIIE OKPEMi KOHCTPYKIIii OnaromnobaxaHb MOXKIIUBI i 6e3 HbOro (mop. aHmI. As good fortune (luck) would have it,
To wish one well, yxp. [lau, boce, 300pos’s, aii, Booice, pazom 0soe — wacms i 300pog s, [looail 3 Heba woeo mpeba [meni, moobi,
tiomy, am, im]. Y IHIIMX BUMAIKaX KOHCTPYKIIis 3 OaronoGakaHHAM MICTHTh BiTOMHIA, ajie (OpMaNbHO He BUPAKEHHIN 00’ €KT, Ma-
HiecToBaHUI (HOPMOIO Ti€CIIOBa, YKpP. byosme [6u] 300posu 3 konsidoio, bByos 300posa [mu], sk 6ooa, bacama, sk 3emis, waciuea,
5K 30psi, 60T, JJoecoouna [my]acueo u 30paso, 4. Mej [mu] vsechno do Boha, ab0 eKCIUTIKOBaHUN TEHKTUYHUHN aKTyai3aTop: aHI.
Much good may it do you, Every dog has his day, ykp. Booice éam_yoapyii ha mino 300pos’c, Ha dywiy chaceHie, Jlati booice xnibyesu
Vpoorcaio, a am 300pog ‘s, 60nr. Iocnood ym u pazym oa mu 0ade, 4. At ti jde vsechno jako po lihach.

Haromicts y npomno3uii (2) 31onodaxaHb NeHKTHYHHH aKTyasi3aTop 3aBKId MPUCYTHIH. Y YacTHHI BUMAJKIB BiH €KCILTIKO-
BaHMi: aHm1. Six horse-loads of graveyard clay on top of you, May the devil make a fool of you, May the curse of curses in sorrow
prostrate you now, May the devil cut the head off you and make a days work of your neck, May the devil tear you, ykp. booaii mo6i
Hoau noscuxanu, Cine mobi ¢ oyi, 6onr. Ouume mu na uena oa yoenam, Obeme ouu 0a mu usnpvcram, 4. At té zem pohlti, Aby ho Slak
trefil, Aby ti vsichni Certi byli dluzni. Y iHIIUX — IMILTIKATUBHO MaHi(eCTYeThCs AiecniBHOO hopmoro: aur. Go to blazes, ykp. Hou
06i 00po3si, ma abec ynomus cobi 0bi nosi, Cnu, abu-c ne ecmas, 601T. ou na ons ceéem, Y nycmu 2opu 0a ude, 4. At propadnes. Jlevik-
THUYHHUI aKTyanizatop TyT BUKOHYE CHHKPETHYHY CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHY (DyHKII}0: BKa3ylOuH Ha Cy0’€KTa IPOIO3UIIii, BiH OJJHO-
YacHO BUKOHYE 1 MariuHy poJib, aJDKe caMe Ha aJjpecara, a He Ha KOroCh iHIIOTO apeCaHTOM HaCHIIA€THCS 3710 Y Pi3HUX Horo nopodax.

3 HacuJIaHHAM JJ0Oporo (3710ro) nodakaHHs Oe3MoCcepeIHbO Ha ajpecara OB’ 13aHi YMOBH YCHILIHOCTI 1IOKYTHBHOTO BILIUBY,
ajpKe ajjpecar MOBUHEH I[F0 JIOKYTUBHY 1HTEHINIO aJjpecanTa BIi3HATH, i1eHTH(}IKyBaTH 3 c000t0. Y mobakaHHi K MOBJICHHEBOMY
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aKTi Taka iHTeHLis Mae OyTH BepOaIbHO BUPAXKEHOI0, OCKITBKY MOOAKaHHS MEPIOKYTHTBHO 30piEHTOBAHI i MAIOTh 32 METY 3MiHH y
He y OyTTeBil, a y eMouiitHill chepi anpecara. ByTTeBuil mepnokyTHBHUM €(EKT TYT 3 4aCOM CTHUPAETHCS, HIBETFOETHCS, aJIKe 3J10-
nobaXkaHHs, HAPUKIIA, aH1. 4 poisonous pain in you, May you be afflicted with the itch and have no nails to scratch with, yxp.
booaii sac xonvupa euxpuwuna, Haii xonepa éac nonanaoae, 60nr. /la 2o eé3eme uepnama uyma. /la 2o é3eme uymama, 4. Vem ho
nezt, 30BCIM He 03HAYAIOTh, 1110 3PECAHT PeaIbHO DaXkae afpecaToBi “Tenep’” 3aXBOPITH Ha OJHY i3 HA3BAHUX y MPOMO3HLIsX (2) mo-
O6axxanb xBopo0O. [TepiaokyTuBHHI edekT mobakaHb Ma€e CBOKO CIEU(IKyY: MoOaKaHHS SIK CIIOBA-/ii BKIFOYAIOTHCS Y JIAHIFOT 1HIIUX,
HE MOBJICHHEBHX IiH, 0 CKJIaAa0Th 3MiCT [100a)KaHb; BOHH KyJIETYPHO OOyMOBIIEHI i, TAKUM YMHOM, He Nepe0adaoTh OyIb-IKuX
inmmx ed)ekTis, OKpiM ed)eKTy eMONIHHOrO BILTHBY. IXHS MEPIOKYTHBHICTh 06OB’I3KOBO MiCTMThH KOMIIOHEHT, AKHil MOJKHA MPei-
cTaBUTH y HOPMYIi: mu 3Hacw + s cumnamusyio (he cumnamu3syro) mooi (cxeanoio (e cxseanioro) mebe; moou0 (Henasuoicy) mebe
30 NeGHUIl GUUHOK, 0il0, NOBEOTHKY MOWj0) => GIOUYll HA COOI CUTY 6NAUBY MO20 O0OPO20 (31020) NOOANCAHHSL.

Otxe, y BepbambHUX (hopMynax modakaHb CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHY KOH(QIryparito mobaxaabHOro KOHTEKCTY (hopMye mpar-
MaTH4Ha MPECyNO3HLlis — MOTEeHIIHa HaJIaIITOBAHICTh aJpeCaHTa Ha iICTHHHICTD 3MICTY, C(OPMYIBOBAHOIO Y TIPOMO3HLIT 3 OVISLY
Ha MUTOMUI PUTYaJIbHO-MariuyHuil XapakTep OiarornobaxaHs i 31onobakans. [Tob6axkaHHs, K LTOKyTUBHUI aKT, 3A1HCHIOE LIUTLOBY
HacTaHOBY ajpecanTa. ONTaTHBHA IOKYTHBHA (QYHKIIiS peaji3y€eThesl y MPOIMO3HIIiT, 0 YMIIlye sIK 000B’I3KOBHI KOMIIOHEHT TIep-
(dbopmatuB “Oasicaro” A “TPeIUKAT TOCATHEHHS 1JIOKyTHBHOT METH, ICHKTHUHHIA aKTyalli3aTop mu-6u-8iH-60HU Ta 3BEPHEHICTD 10
azipecara sk 70 cy0’ekTa Mpomo3ullii a00 00’eKTa y B3a€EMOJIIT i3 CEMaHTHYHUMH aKTaHTaMH “‘BUIIIOTO” 200 “HUKIOTO” TOPSIKY.
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